
語 学 ボ ラ ン テ ィ ア

通 訳 翻 訳 講 座

9月10日
高知県人権啓発センター 6階ホール

高知市本町4丁目1-37 丸ノ内ビル
駐車場はございませんので、近隣のパーキングをご利用ください。

日

公益財団法人 高知県国際交流協会 近藤

TEL：088-875-0022

E-mail：info_kia@kochi-kia.or.jp

13:30

16:00

お
問
合
せ

対
象
者

・KIA語学ボランティア

・ココフォーレ（高知県外国人生活相談センター）サポーター

・通訳・翻訳ボランティアに興味のある方

吉富 志津代 氏

武庫川女子大学

心理・社会福祉学部教授

国際センター長

外国語大学卒業後、在神戸アルゼンチン総領事館

など中南米の領事館秘書を経て、スペイン語講師

やスペイン語での日本語講師に。1990年の入管法

改正以来、急激に増えた日系中南米人の支援とし

て、スペイン語による関西生活ガイドブックの監

修などの活動を始める。1995年の震災後は、外国

人救援ネット設立やコミュニティ放送局「ＦＭ

わぃわぃ」の発足に参加。同局のNPO法人化にと

もない代表理事に就任。その市民活動の延長で、

主に多言語環境の促進や外国にルーツを持つ青少

年育成のための活動を切り口に、多文化共生社会

の実現にむけた外国人自助組織の自立支援活動に

従事し、これを主な研究テーマとする。

8月31日（木）までに

裏面の「参加申込書」または「Google forms」から

お申込みください。https://forms.gle/NAUQmVaDEABKCTis9

● 申込方法 ●

● 講 師 ●

第1部 多文化社会のコミュニティ通訳・翻訳 ー 双方向のコミュニケーションのためのことば ー

多文化社会のコミュニティ防災 ー 災害時の情報共有の大切さ ー第2部

参加費無料

定員40名

2023年（令和5年）



ご 所 属
団体・会社・学校名など

お 名 前

おすまいの

市町村名

県外の方は都道府県名から

市 ・ 町 ・ 村

いずれかに登録

していますか

あてはまるものをすべて選択してください（複数回答可）

高知県国際交流協会 ボランティア

高知県外国人生活相談センター（ココフォーレ） サポーター

※登録していなくてもご参加いただけます。

通訳・翻訳に活

用できる言語を

習得しています

か

セミナーで外国語等を使うことはありませんが、参考までにお聞きするも

のです。（複数回答可）

英語 中国語 韓国語 やさしい日本語

その他（ ）

連 絡 先

TEL：

E-mail：

ご記入いただいた個人情報は適切に管理し、本セミナーの運営のみに利用します。

●（公財）高知県国際交流協会 担当：近藤 高知市本町4丁目1番37号

TEL：088-875-0022 FAX：088-875-4929 E-mail：info_kia@kochi-kia.or.jp

お問合せ先

語学ボランティア通訳・翻訳講座

い つ

ど こ

内 容

2023年

（令和5年）9月10日（日）

高知県人権啓発センター 6階ホール
高知県本町4丁目1-37 丸ノ内ビル

駐車場はございませんので、近隣のパーキングをご利用ください。

参加申込書 E-mail：info_kia@kochi-kia.or.jp FAX：088-875-4929

しめきり

8月31日

（木）

13:30 ｰ 16:00

多文化社会のコミュニティ通訳・翻訳 ー 双方向のコミュニケーションのためのことば ー

多文化社会のコミュニティ防災 ー 災害時の情報共有の大切さ ー
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